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(a./n. adjective or noun)

adv.
attr.

aux.
conyj.
interj.
m.w.
m.p.

n

(n./a. noun or adjective)

(n./v. noun or verb)
num.

onom.

p.n.

part.

q.

phr.

prep.

pron.

DW.

tw.

V.

(v./n. verb or noun)
v.e.

v.o.

Italics

functional word
disyllabic word
monosyllabic word
quadrosyllabic temple
prosodic word
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Abbreviations and Explanations for Grammar Terms and Symbols

adjective

adverb
attributive
adjective
auxiliary verb
conjunction
interjection
measure word
modal particle
noun

numerals
onomatopoeia
proper name
particle
colloquial
phrase
preposition
pronoun
place word
time word
verb

verb-complement
verb-object

not import words
(usually not frequently
used proper names)

formal

colloquial (very informal)
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xingrongci

faci
feiweixingrongci

zhaddngci
lidnci
gdntanci
ligngci
yaqici
mingci

shaci
nishéngci
zhudanydu-mingci
Xuci
kduyU
dudinyu
jieci
daici
chasudci
shijianci
dongci

doéngci-blyd
dongci-bTnyu
xiétizi

gongnéngci
shuangyinci
danyinci
sizigéxingshi
yanldci
shumidnyu
kduyu
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“PRIVACY”
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ZERE LEHE du@guén xianshi diom be intrusive; meddle in things that don’t

concern
= hC"}i" ~ v cause trouble for sb.
PPN | bDjimnré‘hc’q fk ng | idiom disregarding others’ feelings
AlH ‘rénqirfg i n, relationship; human feelings
A engrenaing v eyl dolin vit s
T : gﬁnshé:“ - wn interfere, intervene; interference
R » jyiyn ‘ | W v try one’s best
= féuzé‘ | . adh:. other wise; if not
e héoy T | = adv./n. kindly; good intention
508 F i yuégué‘ - 3 v be over one’s bounds; cross the line
s bfc;‘.rT b pron. each other
ek e jiéxiah . n. dividing line, boundary, limit
SRTERIN §7 4-“y‘Théi A localizer  within...; less than. ..
AF REFI] quanli o - right
Kl 8 gu(’jnxTn ; | V. be concerned about sth.
BaARX B STWéIffIngSh l I n. thought, modé of thinking
FLE STSh? - n private affair, personal affair
CARELRRR RLLRZA thyTwéifén =4 idiom consider sthr. not sé or not right
# % - jG - = prep. according to
BHEFE | ux@ngméodﬂn idiom self-contradictory
FE m%]Odeﬁ T a./n. contradictory; contradictién
=17 HAS jﬂﬁ' e L a. definite and specific
- ¢ S Zhéngshl 1 V. valﬁe; take sth. seriously, pﬁodtize

BSFA e YA yinst n, privacy




EER
e

R
iE
FHTT

L=
E#

ok
3t

------

E"f;&ﬁ
TS

it

PIS .qudn

bidojie
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bdojing
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caichdn :

n.

V.0.

A

.

idiom

V.0,

attr.

1.

attr.

n./

H.

Vo,

adh:

—right

older female cousin on the maternal side

di‘sc”ipl‘ine, correct (undesirabie
behavior)

unexpectedly, surprisingly
neighbor

report to the police

police department

isolate, keep apart

go back to, return

cruel

common saying; proverb

Spare the rod and spoil the child.

become a useful person

privately owned, private

property

publicly owned; public
protection; protect

children

law

violate the law, be against the law
sanction, punish

absolutely, definitely
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put sb. in a bad situation or emotional state

[134=1]

Note that a clause is needed after the particle “ 75 > to specify the resulting situation.

fb— R EFER R ILR AR

His one sentence made me feel uncomfortable for quite a few days.
o R AN BAEFE— AR A,

KR AE?
Idiomatic expression, literally means “What does it have to do with you?” In other words, “None of

your business.”

REIRH 2%

This is none of your business.

Evenif..., ...

EMERZRAIAN, BRI RL,

Even if'its to comfort others, (you) cannot overstep each other s boundaries.

i AR R FEA, LiE T RKE T4,
BERARFEF L, RELEF,

X KR
not agree with; don’t think it’s so
The expression is used to show one’s disagreement with certain ideas, ways of doing things or opinions.

Adverbs of degree like “ f} ” and “ JE% * can be used to intensify the degree of the speaker’s attitude.

HXF PP ULEETRA LU AR

1 don t agree with this argument.

B RO ETR AR K,
AR FERAH R,



5. BB, -

Based on what I know, ...

ERITA, EEANRSEFOVIEER BHEFERN.

Based on what I know, American people 5 argument on a range of matiers is sejf-contradictory.

EE ke, LFEARERFHE,
BREE S, LKA RKAT L,

6. $¥51 vs Hiith
“ 4%4b ” can only be used as an adverb, while “ $55)] ” can function both as an adverb and an adjective,
which means that “ $£51] ” can be used to modify a verb or function as a predicate itself. Note that  $¢H#l

is used for actions involving movements or behavior with a special purpose, but not for mental states.

BAF L EEENARBR

[ especially pay attention to respecting other people s privacy.

A ER B,
EHRALTE T,
HLIX A ASRAF 7o

7. B8k

used to describe a situation contrary to someone’s expectations

WERBREHBCDHET, BRAASEAERITRERTE.

She disciplined her child at home. To her surprise, a neighbor called the police to report it.

RETARERK, FMERRIMMER, EREZREF AL — K,
HZE R R R, BREREIFRETRT A,

8. g, -
There is a saying that goes. .. The expression after “ {415}~ must be a fixed proverb or cliché and not

something you can create at will.

BEH,  RITARBT B!
There is a saying: “ Spare the rod and spoil the child.”’




9. BVHV

V whenever you want to

BT AARIRKFAE T, FRERITHIT.

Children are not your private property, so you cannot beat them whenever you want.
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Answer the questions on the text.

1. FRAABERRARZEN “WE” 2

2. (T 2FRIES IR AR EAGRIE?

3. ABAZIRRZAT 20 FBR

4. BIAKHRIB T RSO S L RZ A THR?

5. BMFERMT2EE? EEEIHHE,

6. AWML 2 A A BT A A RIE R ?

7. BB EFRETSMEER It
8. LEAMRLGR LB LT

Fill in each of the blanks with one character.

HEOFEE _ FEW. A K, B TER . BAK
4, REBC RA AHREITAE, RELG __ BAAESY,
M e W &’ BE-PNERT Al
AR EHIH 2 4B R IT THARR __, REAEEITHIE

H T, BRER B rRER, TN TEER.
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BFEAREN . ML RE BABITES T,

Rewrite the following sentences with the given expressions.

1. B RARXERR AR OIR, (A --1fiE)

2. fEFRRACKIXRE RS TIWENMLE! (X157 )
3. MRMITTHEAMNES), KSR X 2L, (o B

Expand the following groups of words into coherent sentences.
1. KR BsE o R BN T NE

2. EWH/ OB BE RE/ SR RE

3. WeF /A B /T BOR /B

4. FB4E /9 /PN 7 ANIE 7 Bk B

Translation.

1. Everyone must follow the laws. If you violate the law, that is not just your own business, and any-

body can interfere. You will definitely be penalized no matter what kind of excuses you present.

2. When you are in a foreign country, you have to know the culture of that country. You should
pay special attention to the human relations of that country, so that you coill not be put into

any awkward situation.

Composition.

AEHIFEAL







